
ONTARIO 
Court File Number 

Form 8E: Summary 
of Court Cases 

(Name of Court) 

at 
Court office address 

Applicant(s) 

Full legal name & address for service — street & 
number, municipality, postal code, telephone & fax 
numbers and e-mail address (if any). 

Lawyer's name & address — street & number, 
municipality, postal code, telephone & fax numbers and 
e-mail address (if any). 

Respondent(s) 

Full legal name & address for service — street & 
number, municipality, postal code, telephone & fax 
numbers and e-mail address (if any). 

Lawyer's name & address — street & number, 
municipality, postal code, telephone & fax numbers and 
e-mail address (if any). 

My name is (full legal name)

The following is a diary of all the steps in this case and any other relevant court cases involving: 
(a) any of the parties; or 
(b) a child who is part of this case or whose interests are part of this case. 

Signature Date of signature 

Date when case 
or step in case 

began 
Description of case or step in case 

Court that heard 
the case or 
step in case 

Judge or judicial officer 
whose order disposed of 

case or step in case 
Date of order Summary of order 

� Continued on next sheet 
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ONTARIO 
Numéro de dossier du greffe 

Formule 8E : Résumé 
des causes 

(Nom du tribunal) 

situé(e) au 
Adresse du greffe 

Requérant(e)(s) 

Nom et prénom officiels et adresse aux fins de 
signification — numéro et rue, municipalité, code postal, 
numéros de téléphone et de télécopieur et adresse 
électronique (le cas échéant). 

Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, 
municipalité, code postal, numéros de téléphone et de 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). 

Intimé(e)(s) 

Nom et prénom officiels et adresse aux fins de 
signification — numéro et rue, municipalité, code postal, 
numéros de téléphone et de télécopieur et adresse
électronique (le cas échéant). 

Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, 
municipalité, code postal, numéros de téléphone et de 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). 

Je m'appelle (nom et prénom officiels) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Voici un calendrier de toutes les étapes de cette cause et de toute autre cause pertinente concernant : 

a) soit l'une ou l'autre des parties; 
b) soit un enfant qui est concerné par cette cause ou dont les intérêts le sont 

Signature Date de la signature 

Date à laquelle la 
cause ou l'étape de 

celle-ci a débuté 
Description de la cause ou de l'étape 

Tribunal qui a entendu 
la cause ou l'étape 

Juge ou officier de justice 
dont l'ordonnance a décidé 

de la cause ou de l'étape 

Date de 
l'ordonnance 

Résumé de l'ordonnance 

� Suite à la page suivante 

(English on reverse)FLR 8E (1
er

 septembre 2005) 



Court File Number 

Form 8E: Summary of Court Cases (page . . . . . . . .) 

Date when case 
or step in case 

began 
Description of case or step in case 

Court that heard 
the case or 
step in case 

Judge or judicial officer 
whose order disposed of 

case or step in case 
Date of order Summary of order 

� Continued on next sheet 

(Français au verso)FLR 8E (September 1, 2005) 



Numéro de dossier du greffe 

Formule 8E : Résumé des causes (page . . . . . . . .) 

Date à laquelle la 
cause ou l'étape de 

celle-ci a débuté 
Description de la cause ou de l'étape 

Tribunal qui a entendu 
la cause ou l'étape 

Juge ou officier de justice 
dont l'ordonnance a décidé 

de la cause ou de l'étape 

Date de 
l'ordonnance 

Résumé de l'ordonnance 

� Suite à la page suivante 

(English on reverse)FLR 8E (1
er

 septembre 2005) 


